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Solicitation Amendment No. 01 
 
 
  
This solicitation is also hereby amended to answer the following questions: 
 
 
Q1.  The size of our containers are 20 kg and not 20.5 kg,  Are you willing to accept them? 

A1.  Yes we are willing to accept than. 

 

Q2.  What would be the amount per delivery? 

A2.  Approximately 5000 kg twice per fiscal year. 

 

Q3.  Would you be willing to accept the 36 container minimal delivery amount? 

A3.  Yes 

 

 
 
All other terms and conditions of the solicitation document remain unchanged.  
 
All enquiries concerning this amendment are to be forwarded to:  
 
Name  Ginette Savoie 
Telephone No.: (506) 381-2680 
Facsimile No:  (506) 851-6759 
 

 


